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TEACHERS’ CLASSROOM-BASED INVESTIGATIONS
Welcome to the examples of teachers’ classroom-based investigations that have been drawn from
their work in the Professional Standards Project. Teachers were asked to conduct an investigation
into their own practice based on their work with the Standards.
A range of investigation topics and processes from across the states and territories of Australia
have been chosen, although not all investigations that teachers provided have been posted on this
website. These examples are provided for you to consider and use, while expanding your own
understanding of the Standards and their use in the teaching and learning of languages.
However, you will not find examples of programming or practice that you can instantly adopt and
use in your teaching. That was never the intention.
Furthermore, you will not find ‘best practice’ or exemplars of definitive investigations of languages
teaching and learning.
So, what kinds of materials can you expect?
•

You will find ideas about practice that teachers have investigated. You can use these ideas
to stimulate further thinking when working in your own context.

•

You will find some outstanding approaches to thinking about practice that advance our
understanding of how to make teaching and learning languages a rich and effective
learning experience for students, and a satisfying professional experience for teachers.

•

You will also find professional educators striving to make sense of their work in teaching
and learning languages. You will find a great deal from which you can learn.

What these programs show are ‘teachers at work’, examining their practices and pedagogies in
relation to the Standards. The teachers responded to their particular contexts, the curriculum and
assessment frameworks in which they work, the particular demands they and their students face in
languages education, and their own ‘learning-by-doing’ from using the Standards in teaching and
learning languages. The details about the specific context and the elaboration of the teachers’
investigations give professional insights into the interaction of thinking and practice.
Reading across the full set of investigations you will get a sense of the ideas and issues that the
Standards raise about languages teaching for teachers, for students, for whole schools, and for
communities, across languages and age groups, and in the range of contexts in which languages
are taught in Australia.
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CONTEXT
Our investigation was undertaken at the school where we teach — Sinhala Buddhist School at
Athelstone. We worked with eleven students in the Year 2 class.
Our school is held once a week on Sundays. Classes are held from 2 p.m. to 5 p.m.
We teach about Sri Lankan culture and traditions during the first half hour and for the rest of the
time we teach writing, reading, speaking, and listening. All students have English-speaking
backgrounds.

AREA OF INVESTIGATION
We started to work with Year 2 students and, while doing so, we found out how important it is to
maintain our language and traditions for the benefit of the future generation.
When we came to Australia as immigrants, we brought our culture, language, religion, and so
many other things related to us. These are very important to us and our children. Then we started
to think how to maintain our values for the benefit of our children.
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It is a well-known fact that young children can learn many things, such as learning more than one
language at the same time. We took this as a challenge and started to teach the young children of
our community the Sinhala language, including reading and writing.
When we started to teach our students, first we tried to understand their interests and plan how
best and confidently we can take the challenge of teaching them.
As the first step, we gathered information (data) about our children to identify their interests.
After analysing the gathered information we found that most students were capable of
understanding some words and some sentences. Because of this capability, students were happy
to undertake the simple tasks given to them and have shown an interest in improving their
understanding and capabilities.
However, the situation was different when we tried to introduce writing. As Sinhalese characters
are quite different from English characters, the interest that the children showed to learn writing
was minimal compared to their interest in reading and understanding the language.
As teachers, our challenge was how to make the children interested in learning to write the Sinhala
characters. We planned our strategy and embarked on a program to improve the writing skills of
our children.

CLASSROOM PRACTICE
First, we gave students basic letters and words to write in Sinhalese and in English. Thereafter, we
gradually introduced some complicated letters to write in Sinhalese and in English.
Methods we adopted to improve their writing skills included:
•

Visual letters

•

Showing them how to write

•

Copying and memorising

•

Close exercises.

To begin with, we gave the children a chance to write, focusing on our investigation. For
complicated letters we tried to use play dough to make words. We also tried using the string
method to make words. After using both methods, again we gathered information about their
understanding, abilities, and interests.
As teachers, this helped us to learn more about our students. We learnt how they understand and
do things. Then we interviewed students individually. We did these things to help us to understand
how the minds of the children work and, as a result, how we can help them to improve their
Sinhalese writing skills.

DATA OR INFORMATION GATHERED
We asked several questions to find out what the students knew.
The children answered most questions in different ways. Most importantly, we used their answers
to make very important decisions about their needs and what teaching methods we should adopt.
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The questions we asked were:
1. What is easier for you, reading in English or in Sinhalese?
S

It is easier for me to read in English.

D

English is easier for me.

N

Reading in English is easier for me.

2. What is easier for you, writing in English or Sinhalese?
S

It is easier for me to write words in English.

D

Writing in English and Sinhalese are both easy for me.

N

Writing in Sinhalese is slightly easier for me.

3. Why is it easier for you to write in English or in Sinhalese?
S

Because I go to a normal school more often than Sunday school.

D

Because I always practise Sinhala at home and at Sunday school.

N

Sinhala letters have more curves.

4. How do you feel about learning to write more difficult letters in Sinhalese?
S

It is hard, especially when we write the letters with symbols added,
it is very hard.

D

I feel very happy about it.

N

I feel very excited.

5. What did you find easier to do, make words out of play dough and string or writing
them?
S

I found it easier to write. But play dough helps me to remember.
It is fun.

D

Both are easy for me but I like the play dough because it is fun to
make words with.

N

It is difficult to write words but easier with string and play dough.

6. Is there anything else you want to say about learning to write difficult letters or
learning Sinhalese?
S

When I started to learn Sinhala I couldn’t write anything.
Now I can write and talk.

D

Learning the harder words helped me a lot because learning easier
words became much easier. Now I can speak two languages.

N

It was hard but I still want to learn Sinhala. When I go to Sri Lanka
I can show everyone that I can speak Sinhala and also write.
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FINDINGS
Most children like fun ways to learn.
•

Some children like to play games.

•

Some children like to write words no matter how hard it is.

•

They like to learn Sinhala, but some want to talk while others want to write.

•

Overall we found that it is easier for the children to talk, read, and write in English because
they learn the English language most of the time.

•

Using pictures (visuals) is a good way to encourage them to write.

Small written tasks at the beginning help children to improve their knowledge.

INTERPRETING THE INFORMATION
At the end of our study we found that the children like to learn the Sinhala language, including
writing, but they do not like to do too much work too quickly.
Take time to negotiate with the students in order to understand them better.
When the students are in a comfortable environment, they try their hardest and do their best. They
learn so much more that way.

EVALUATION
This investigation has helped us to achieve our target and even to go much further. Now we are in
a better position to understand how a child’s brain works: how they think, act, and also what they
like and dislike.
We have learnt so much from this experience. It has helped us to think of some new ideas for
teaching and how to plan for the future. It also taught us how to get parents involved in our
teaching programs and introduce a chart to give points for their writing skills. Also we have tried to
figure out what teaching techniques we should adopt to give our students fun activities in writing in
order to help them to remember better.

REFLECTION
We are happy about what we have done as teachers. After doing this we understand what children
want and what techniques they like to improve their writing skills.
We have also understood why children like to learn Sinhalese and what we can offer them to do
so. We think that if we can do similar investigations each year, we will be better equipped to meet
the needs of the children and help them to learn better.
This investigation has been an experience that will definitely help us throughout our careers.
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Letters and symbols used in this investigation are given as attachments:
Attachment 1: Sinhala alphabet
Attachment 2: Symbols
Attachment 3: Sinhalese letters and words with English phonetics

6

PSPL Investigation Report

Sinhalese, Year 2

7

PSPL Investigation Report

Sinhalese, Year 2

8

PSPL Investigation Report

Sinhalese, Year 2

9

